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II

(Neleģislatīvi akti)

REGULAS

KOMISIJAS DELEĢĒTĀ REGULA (ES) 2022/1225 

(2022. gada 14. jūlijs) 

par pagaidu ārkārtas pasākumiem, ar kuriem, lai novērstu Ukrainā izvērstā Krievijas iebrukuma 
izraisītos tirgus iztraucējumus augļu un dārzeņu nozarē, atkāpjas no Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regulas (ES) Nr. 1308/2013 

EIROPAS KOMISIJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1308/2013 (2013. gada 17. decembris), ar ko izveido 
lauksaimniecības produktu tirgu kopīgu organizāciju un atceļ Padomes Regulas (EEK) Nr. 922/72, (EEK) Nr. 234/79, (EK) 
Nr. 1037/2001 un (EK) Nr. 1234/2007 (1), un jo īpaši tās 219. panta 1. punktu, lasītu saistībā ar 228. pantu,

tā kā:

(1) Sakarā ar pašreizējo krīzi, ko drīz pēc Covid-19 krīzes izraisījis 2022. gada 24. februārī sāktais Krievijas iebrukums 
Ukrainā, lauksaimnieki visās dalībvalstīs piedzīvo ārkārtējas grūtības. Loģistiskās problēmas ir ES lauksaimniekus 
padarījušas neaizsargātus pret šīs krīzes izraisītajiem ekonomiska rakstura iztraucējumiem piegādes ķēdēs, un 
pašlaik viņi piedzīvo finansiālas grūtības un naudas plūsmas problēmas. Ņemot vērā pašreizējos tirgus 
iztraucējumus un līdz šim nepieredzēto apstākļu kombināciju, lauksaimniekiem visās dalībvalstīs ir ārkārtīgi grūti 
nodrošināt Regulas (ES) Nr. 1308/2013 noteikto atbalsta shēmu plānošanu, īstenošanu un izpildi. Tāpēc šīs grūtības 
ir jāmazina, atkāpjoties no dažiem Regulas (ES) Nr. 1308/2013 noteikumiem.

(2) Atzītas ražotāju organizācijas un ražotāju organizāciju apvienības kā daļu no savām apstiprinātajām darbības 
programmām var īstenot krīzes novēršanas un pārvarēšanas pasākumus, kuri noteikti minētās regulas 
33. panta 3. punkta pirmajā daļā un kuru mērķis ir palielināt noturību pret tirgus iztraucējumiem. Tomēr saskaņā ar 
minētās regulas 33. panta 3. punkta ceturto daļu krīzes novēršanas un pārvarēšanas pasākumi neaptver vairāk kā 
vienu trešdaļu no darbības programmas izdevumiem. Lai minētajām ražotāju organizācijām un ražotāju 
organizāciju apvienībām dotu lielāku elastību un ļautu tām savu darbības programmu ietvaros pieejamos resursus 
novirzīt tirgus iztraucējumu novēršanas vajadzībām, šis noteikums 2022. gadā nebūtu jāpiemēro.

(3) Ir vajadzīgi īpaši pasākumi, kuri atzītām ražotāju organizācijām un ražotāju organizāciju apvienībām ļautu pārvaldīt 
savus darbības fondus tā, lai līdzekļus, arī Savienības finansiālo palīdzību, darbības fonda ietvaros varētu pārvirzīt uz 
darbībām un pasākumiem, kas vajadzīgi, lai mazinātu sekas, ko rada Krievijas iebrukums Ukrainā. Lai nodrošinātu, 
ka atzītām ražotāju organizācijām un ražotāju organizāciju apvienībām tāda iespēja ir, Regulas (ES) Nr. 1308/ 
2013 34. panta 1. punktā noteiktais Savienības finansiālās palīdzības limits attiecībā uz 2022. gadu no 50 % 
jāpalielina uz 70 % no faktiskajiem izdevumiem.

(1) OV L 347, 20.12.2013., 671. lpp.
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(4) Nenovēršamu steidzamu iemeslu dēļ, jo īpaši ņemot vērā pašreizējos tirgus iztraucējumus, kas smagi ietekmē augļu 
un dārzeņu nozari, un iespējamību, ka tie turpināsies un padziļināsies, ir jārīkojas tūlīt un steidzami jāpieņem 
pasākumi, kas mazina šo iztraucējumu negatīvo ietekmi. Vilcināšanās ar minēto tirgus iztraucējumu tūlītēju 
novēršanu varētu tos vēl vairāk pastiprināt, un tas kaitētu augļu un dārzeņu nozares ražošanas un tirgus apstākļiem.

(5) Ņemot vērā vajadzību rīkoties tūlīt, šai regulai būtu jāstājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas 
Savienības Oficiālajā Vēstnesī,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Pagaidu atkāpes no Regulas (ES) Nr. 1308/2013 33. panta 3. punkta un 34. panta 1. punkta

Atkāpjoties no Regulas (ES) Nr. 1308/2013 33. panta 3. punkta ceturtās daļas, minētā noteikuma limitu, proti, to, ka krīzes 
novēršanas un pārvarēšanas pasākumi augļu un dārzeņu nozarē neaptver vairāk kā vienu trešdaļu no darbības programmas 
izdevumiem, 2022. gadā nepiemēro.

Atkāpjoties no Regulas (ES) Nr. 1308/2013 34. panta 1. punkta, Savienības finansiālā palīdzība darbības fondiem 
2022. gadā nepārsniedz Savienības finansiālā ieguldījuma summu darbības fondos, kurus dalībvalstis apstiprinājušas 
2022. gadam, un nepārsniedz 70 % no faktiskajiem izdevumiem.

2. pants

Stāšanās spēkā

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2022. gada 14. jūlijā.

Komisijas vārdā –
priekšsēdētāja

Ursula VON DER LEYEN
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KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2022/1226 

(2022. gada 14. jūlijs), 

ar ko piešķir Savienības atļauju atsevišķam biocīdam “Bioquell HPV-AQ” 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 528/2012 (2012. gada 22. maijs) par biocīdu piedāvāšanu 
tirgū un lietošanu (1) un jo īpaši tās 44. panta 5. punkta pirmo daļu,

tā kā:

(1) 2017. gada 19. janvārī uzņēmums Ecolab Deutschland GmbH saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 528/ 
2012 43. panta 1. punktu iesniedza pieteikumu, kurā lūgta atļauja attiecībā uz atsevišķu biocīdu “Bioquell HPV-AQ” 
(pieder pie minētās regulas V pielikumā aprakstītā 2., 3. un 4. produkta veida), un sniedza rakstisku apstiprinājumu, 
ka pieteikumu novērtēt ir piekritusi Nīderlandes kompetentā iestāde. Pieteikums ar lietas numuru BC-ML029042-45 
tika ierakstīts Biocīdu reģistrā.

(2) “Bioquell HPV-AQ” sastāvā aktīvā viela ir ūdeņraža peroksīds, kas attiecībā uz 2., 3. un 4. produkta veidu ir iekļauts 
Savienības apstiprināto aktīvo vielu sarakstā, kurš minēts Regulas (ES) Nr. 528/2012 9. panta 2. punktā.

(3) 2021. gada 29. martā kompetentā iestāde, kas veic novērtēšanu, Eiropas Ķimikāliju aģentūrai (“Aģentūra”) saskaņā ar 
Regulas (ES) Nr. 528/2012 44. panta 1. punktu iesniedza novērtējuma ziņojumu un novērtēšanā gūtos secinājumus.

(4) 2021. gada 4. novembrī Aģentūra saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 528/2012 44. panta 3. punktu Komisijai iesniedza 
atzinumu (2), biocīda “Bioquell HPV-AQ” raksturojuma kopsavilkuma (“BRK”) projektu un atsevišķā biocīda 
novērtējuma galīgo ziņojumu.

(5) Atzinumā secināts, ka “Bioquell HPV-AQ” ir biocīds, kam saskaņā ar minētās regulas 42. panta 1. punktu var piešķirt 
Savienības atļauju, un, ja vien tiek nodrošināta atbilstība BRK projektam, tas atbilst minētās regulas 
19. panta 1. punkta nosacījumiem.

(6) 2021. gada 25. novembrī Aģentūra saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 528/2012 44. panta 4. punktu BRK projektu visās 
Savienības oficiālajās valodās nosūtīja Komisijai.

(7) Komisija ir vienisprātis ar Aģentūras atzinumu un tāpēc uzskata, ka ir lietderīgi “Bioquell HPV-AQ” piešķirt 
Savienības atļauju.

(8) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Biocīdu pastāvīgās komitejas atzinumu,

(1) OV L 167, 27.6.2012., 1. lpp.
(2) ECHA opinion of 13 October 2021 on the Union authorisation of “Bioquell HPV-AQ” (ECHA/BPC/296/2021), https://echa.europa.eu/bpc- 

opinions-on-union-authorisation.
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IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Uzņēmumam Ecolab Deutschland GmbH piešķir Savienības atļauju ar atļaujas numuru EU-0027469-0000 saskaņā ar 
pielikumā sniegto biocīda raksturojuma kopsavilkumu piedāvāt tirgū un lietot atsevišķo biocīdu “Bioquell HPV-AQ”.

Savienības atļauja ir derīga no 2022. gada 7. augusta līdz 2032. gada 31. jūlijam.

2. pants

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2022. gada 14. jūlijā

Komisijas vārdā –
priekšsēdētāja

Ursula VON DER LEYEN
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PIELIKUMS 

Biocīda raksturojuma kopsavilkums

Bioquell HPV-AQ

2. produktu veids. Dezinfekcijas līdzekļi un algicīdi, kas nav paredzēti tiešai aplicēšanai cilvēkiem un dzīvniekiem 
(dezinfekcijas līdzekļi)

3. produktu veids. Veterinārā higiēna (dezinfekcijas līdzekļi)

4. produktu veids. Pārtikas un dzīvnieku barības joma (dezinfekcijas līdzekļi)

2. produktu veids. Dezinfekcijas līdzekļi un algicīdi, kas nav paredzēti tiešai aplicēšanai cilvēkiem un dzīvniekiem 
(dezinfekcijas līdzekļi)

3. produktu veids. Veterinārā higiēna (dezinfekcijas līdzekļi)

4. produktu veids. Pārtikas un dzīvnieku barības joma (dezinfekcijas līdzekļi)

Atļaujas numurs: EU-0027469-0000

R4BP vienuma numurs: EU-0027469-0000

1. ADMINISTRATĪVĀ INFORMĀCIJA

1.1. Produkta tirdzniecības nosaukums(-i)

Tirdzniecības nosaukums (-i) Bioquell HPV-AQ

1.2. Atļaujas turētājs

Atļaujas turētāja nosaukums un adrese
Nosaukums Ecolab Deutschland GmbH

Adrese Ecolab Allee 1, 40789 Monheim am Rhein Vācija

Atļaujas numurs EU-0027469-0000

R4BP vienuma numurs EU-0027469-0000

Atļaujas piešķiršanas datums 7.8.2022.

Atļaujas derīguma termiņš 31.7.2032.

1.3. Produkta ražotājs(-i)

Ražotāja nosaukums Ecolab SNC

Ražotāja adrese 153 Quai de Rancy, Bonneuil-sur-Marne, 94380 Paris Francija

Ražotnes atrašanās vieta 153 Quai de Rancy, Bonneuil-sur-Marne, 94380 Paris Francija
53 Royce Close, SP10 3TS Andover Apvienotā Karaliste Unit E4, Eastway 
Business Park, Ballysimon Road, V94 K267 Limerick Īrija
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1.4. Aktīvās(-o) vielas(-u) ražotājs(-i)

Aktīvā viela Ūdeņraža peroksīds

Ražotāja nosaukums Evonik Peroxide Spain

Ražotāja adrese Beethoven 15, Sobreatico, 08021 Barselona Spānija

Ražotnes atrašanās vieta C/ Afueras s/n La Zaida, 50784 Saragosa Spānija

2. BIOCĪDA SASTĀVS UN PREPARATĪVAIS VEIDS

2.1. Kvalitatīva un kvantitatīva informācija par biocīda sastāvu

Vispārpieņemtais 
nosaukums

IUPAC 
nosaukums Funkcija CAS numurs EK numurs Saturs (%)

Ūdeņraža 
peroksīds

Aktīvā viela 7722-84-1 231-765-0 35,0

2.2. Preparatīvais veids

HN - Karsts miglošanas koncentrāts

3. BĪSTAMĪBAS UN DROŠĪBAS PRASĪBU APZĪMĒJUMI

Bīstamības apzīmējums Var pastiprināt degšanu; oksidētājs.
Kaitīgs, ja norij.
Kairina ādu.
Izraisa nopietnus acu bojājumus.
Var izraisīt elpceļu kairinājumu.
Kaitīgs ūdens organismiem ar ilgstošām sekām.

Drošības prasību apzīmējumi Nepieļaut saskari ar apģērbu un citiem uzliesmojošiem materiāliem.
Izvairīties ieelpot tvaikus.
Neēst, nedzert un nesmēķēt produkta izmantošanas laikā.
Izvairīties no izplatīšanas apkārtējā vidē.
Izmantot aizsargcimdus / aizsargdrēbes / acu aizsargus.
NORĪŠANAS GADĪJUMĀ: Sazinieties ar saindēšanās informācijas centru vai ārstu, 
ja jums ir slikta pašsajūta.
Izskalot muti.
SASKARĒ AR ĀDU: Nomazgāt ar lielu ūdens daudzumu.
Ja rodas ādas iekaisums: Lūdziet palīdzību mediķiem.
Novilkt piesārņoto apģērbu. Un pirms atkārtotas lietošanas izmazgāt.
IEELPOJOT: Nogādāt cietušo svaigā gaisā un nodrošināt netraucētu elpošanu.
IEKĻŪSTOT ACĪS: Uzmanīgi skalot ar ūdeni vairākas minūtes. Izņemiet 
kontaktlēcas, ja tās ir ievietotas un to ir viegli izdarīt. Turpiniet skalot.
Nekavējoties sazinieties ar SAINDĒŠANĀS INFORMĀCIJAS CENTRU vai ārstu.
Sazinieties ar SAINDĒŠANĀS INFORMĀCIJAS CENTRU/ārstu, ja jums ir slikta 
pašsajūta.
Ugunsgrēka gadījumā: Dzēšanai izmantojiet ūdeni.
Glabāt labi vēdināmā vietā. Tvertni stingri noslēgt.
Glabāt slēgtā veidā.
Atbrīvoties no satura kā atkritumiem saskaņā ar piemērojamiem vietējiem, 
nacionālajiem un starptautiskajiem noteikumiem
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4. LICENCĒTAIS(IE) LIETOŠANAS VEIDS(-I)

4.1. Lietošanas apraksts

1 tabula

# 1–Virsmas dezinfekcija mazās (0,25–4 m3) norobežotās zonās lietošanas veids 

Produkta veids(-i) 02 pv - Dezinfekcijas līdzekļi un algicīdi, kas nav paredzēti tiešai piemērošanai 
cilvēkiem un dzīvniekiem
03 pv - Veterinārā higiēna
04 pv - Pārtikas un dzīvnieku barības joma

Vajadzības gadījumā sīks 
atļautā lietošanas veida 
apraksts

-

Mērķorganisms(-i) (tostarp 
attīstības posmā)

Zinātniskais nosaukums: nav datu
Vispārpieņemtais nosaukums: Baktērijas
Zinātniskais nosaukums: nav datu

Attīstības stadija: Nav datu
Vispārpieņemtais nosaukums: baktēriju sporas
Attīstības stadija: Nav datu

Zinātniskais nosaukums: nav datu
Vispārpieņemtais nosaukums: Mikobaktērijas
Attīstības stadija: Nav datu

Zinātniskais nosaukums: nav datu
Vispārpieņemtais nosaukums: Sēnītes
Attīstības stadija: Nav datu

Zinātniskais nosaukums: nav datu
Vispārpieņemtais nosaukums: Raugs
Attīstības stadija: Nav datu

Zinātniskais nosaukums: nav datu
Vispārpieņemtais nosaukums: Vīrusi
Attīstības stadija: Nav datu

Zinātniskais nosaukums: nav datu
Vispārpieņemtais nosaukums: bakteriofāgi
Attīstības stadija: Nav datu

Lietošanas joma (-s) Iekštelpas
Cietas, neporainas virsmas mazās (0,25 m3 līdz 4 m3) slēgtās, norobežotās zonās ar 
tvaicēšanu, pirms tam veicot tīrīšanu.
2. produkta veids – tīros apstākļos, piemēram, izolatoros, caurplūdes kamerās, 
boksos, materiālu slūžu kamerās, skapjos, uzpildes līnijās, operatīvajos 
transportlīdzekļos.
3.produkta veids – iepriekš notīrītos dzīvnieku būros / plauktos biomedicīnas un 
dzīvnieku laboratorijas telpās
4. produkta veids – tīros apstākļos, piemēram, sterilās uzpildes līnijās, uzglabāšanas 
tvertnēs.

Lietošanas metode(-es) Metode: tvaicēšana
sīks apraksts:
Tvaicēšana ar Bioquell ūdeņraža peroksīda tvaiku sistēmu, kam seko 
mikrokondensācija dezinfekcijas līdzekļa piegādei uz virsmām slēgtās sistēmās.

Temperatūras diapazons: istabas temperatūra

Mitruma diapazons: 10–80%

Lietošanas deva(-as) un 
biežums

Lietošanas deva: 100 g/m3 neatšķaidīta produkta, saskares laiks – 35 minūtes (pēc 
difūzijas).

Atšķaidīšana (%): 0
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Lietošanai nepieciešmais skaits un laiks:
Lietotājiem jāveic attīrīšana atbilstoši viņu prasībām un ekspluatācijas procedūrām

Lietotāju kategorija(-as) Profesionāls

Iepakojuma izmēri un 
materiāls

75 ml, 150 ml, 500 ml, 950 ml, 1 000 ml, 2 000 ml, 5 000 ml un 25 l. Pudeles ir 
izgatavotas no HDPE

4.1.1. Pielietojumam specifiska lietošanas instrukcija:

Skatīt vispārīgos lietošanas norādījumus.

4.1.2. Pielietojumam specifiski riska samazināšanas pasākumi:

Skatīt vispārīgos lietošanas norādījumus.

4.1.3. Ja nepieciešams, atkarībā no pielietojuma, dati par varbūtējo tiešo vai netiešo ietekmi, neatliekamās palīdzības sniegšanas 
instrukcijas un ārkārtas pasākumi vides aizsardzībai

Skatīt vispārīgos lietošanas norādījumus.

4.1.4. Ja nepieciešamas, atkarībā no pielietojuma, instrukcija par biocīda un tā iepakojuma drošu iznīcināšanu

Otrreizēji pārstrādāt vienīgi pilnībā iztukšotu iepakojumu. Iznīcināt visus produkta atlikumus saskaņā ar EWC 
160903.

4.1.5. Ja nepieciešams, atkarībā no pielietojuma, glabāšanas apstākļi un glabāšanas laiks parastos glabāšanas apstākļos

Sargāt no sala. Neuzglabāt temperatūrā, kas augstāka par 35 °C

Uzglabāšanas laiks: 18 mēneši.

4.2. Lietošanas apraksts

2 tabula

# 2–Virsmas dezinfekcija lielās (> 4m3) norobežotās zonās lietošanas veids 

Produkta veids(-i) 02 pv - Dezinfekcijas līdzekļi un algicīdi, kas nav paredzēti tiešai piemērošanai 
cilvēkiem un dzīvniekiem
03 pv - Veterinārā higiēna
04 pv - Pārtikas un dzīvnieku barības joma

Vajadzības gadījumā sīks 
atļautā lietošanas veida 
apraksts

-

Mērķorganisms(-i) (tostarp 
attīstības posmā)

Zinātniskais nosaukums: nav datu
Vispārpieņemtais nosaukums: Baktērijas
Attīstības stadija: Nav datu

Zinātniskais nosaukums: nav datu
Vispārpieņemtais nosaukums: Mikobaktērijas
Attīstības stadija: Nav datu

Zinātniskais nosaukums: nav datu
Vispārpieņemtais nosaukums: baktēriju sporas
Attīstības stadija: Nav datu

Zinātniskais nosaukums: nav datu
Vispārpieņemtais nosaukums: Sēnītes
Attīstības stadija: Nav datu

Zinātniskais nosaukums: nav datu
Vispārpieņemtais nosaukums: Raugs
Attīstības stadija: Nav datu
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Zinātniskais nosaukums: nav datu
Vispārpieņemtais nosaukums: Vīrusi
Attīstības stadija: Nav datu

Zinātniskais nosaukums: nav datu
Vispārpieņemtais nosaukums: bakteriofāgi
Attīstības stadija: Nav datu

Lietošanas joma (-s) Iekštelpas
Cietas, neporainas virsmas lielās (> 4 m3) slēgtās, norobežotās zonās ar tvaicēšanu, 
pirms tam veicot tīrīšanu.
2. produkta veids – tīros apstākļos, piemēram, slimnīcās, sterilās telpās, sterilās 
apstrādes iekārtās, laboratorijās, aprūpes namos, pētniecības iestādēs, skolās, uz 
kruīza kuģiem, neatliekamās palīdzības transportlīdzekļos, veterinārajās slimnīcās 
(izņemot dzīvnieku novietnes), veterināro iestāžu laboratorijās
3. produkta veids – iepriekš notīrītos dzīvnieku būros / plauktos biomedicīnas un 
dzīvnieku laboratorijas telpās
4. produkta veids – tīros apstākļos, piemēram, sterilās uzpildes līnijās, pārtikas 
ražošanas iekārtās, uzglabāšanas tvertnēs

Lietošanas metode(-es) Metode: tvaicēšana

sīks apraksts:

Tvaicēšana ar Bioquell ūdeņraža peroksīda tvaiku sistēmu, kam seko 
mikrokondensācija dezinfekcijas līdzekļa piegādei uz virsmām slēgtās sistēmās.

Temperatūras diapazons: Istabas temperatūra

Mitruma diapazons: 10–80%

Lietošanas deva(-as) un 
biežums

Lietošanas deva: 10 g/m3 neatšķaidīta produkta, saskares laiks – 35 minūtes (pēc 
difūzijas

Atšķaidīšana (%): 0

Lietošanai nepieciešmais skaits un laiks:
Lietotājiem jāveic attīrīšana atbilstoši viņu prasībām un ekspluatācijas procedūrām.

Lietotāju kategorija(-as) Profesionāls

Iepakojuma izmēri un 
materiāls

75 ml, 150 ml, 500 ml, 950 ml, 1 000 ml, 2 000 ml, 5 000 ml un 25 l. Pudeles ir 
izgatavotas no HDPE.

4.2.1. Pielietojumam specifiska lietošanas instrukcija:

Skatīt vispārīgos lietošanas norādījumus

4.2.2. Pielietojumam specifiski riska samazināšanas pasākumi:

Skatīt vispārīgos lietošanas norādījumus

4.2.3. Ja nepieciešams, atkarībā no pielietojuma, dati par varbūtējo tiešo vai netiešo ietekmi, neatliekamās palīdzības sniegšanas 
instrukcijas un ārkārtas pasākumi vides aizsardzībai

Skatīt vispārīgos lietošanas norādījumus
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4.2.4. Ja nepieciešamas, atkarībā no pielietojuma, instrukcija par biocīda un tā iepakojuma drošu iznīcināšanu

Otrreizēji pārstrādāt vienīgi pilnībā iztukšotu iepakojumu. Iznīcināt visus produkta atlikumus saskaņā ar EWC 
160903

4.2.5. Ja nepieciešams, atkarībā no pielietojuma, glabāšanas apstākļi un glabāšanas laiks parastos glabāšanas apstākļos

Sargāt no sala. Neuzglabāt temperatūrā, kas augstāka par 35 °C. Uzglabāšanas laiks: 18 mēneši.

5. VISPĀRĒJIE NORĀDĪJUMI PAR LIETOŠANU (1)

5.1. Lietošanas instrukcija

Pirms dezinfekcijas virsmas ir iepriekš jānotīra un jānožāvē un, lai process būtu efektīvs, jāatver skapju durvis un 
atvilktnes.

Lietotājiem jāveic attīrīšana atbilstoši viņu prasībām un ekspluatācijas procedūrām.

Iepriekš notīrītu dzīvnieku būru / plauktu dezinfekciju biomedicīnas un dzīvnieku laboratorijas telpās var veikt tikai 
uz rūpīgi notīrītām neporainām virsmām (3. produkta veids); kad iespējams, izmantot automatizētās mazgāšanas 
mašīnas.

Nejaukt kopā ar mazgāšanas līdzekļiem vai citām ķīmiskajām vielām. Neatšķaidīts.

Bioquell HPV-AQ kā virsmu un citu nedzīvu priekšmetu dezinfekcijas līdzeklis norobežotās zonās ir jāizmanto kopā 
ar Bioquell iztvaicēšanas moduli.

Pirms cikla uzsākšanas izolēt norobežoto zonu (piem., ar lenti), lai nepieļautu aktīvās vielas iztvaikošanu ārpus 
norobežotās zonas.

Pirms cikla sākšanas skatīt Bioquell HPV-AQ marķējuma ielikni.

Izturēšanas perioda beigās tiek aktivizēta aerācijas fāze, kuras laikā ūdeņraža peroksīds sadalās. Aerācijas fāzi 
lietotājs deaktivizē tad, kad, izmantojot neatkarīgu kalibrētu mazas koncentrācijas ūdeņraža peroksīda sensoru, ir 
konstatēts, ka norobežotajā zonā ūdeņraža peroksīda koncentrācija ir mazāka vai vienāda ar 1,25 mg/m3 (0,9 ppm).

Jāveic dezinficējamo norobežoto zonu bioloģiskā pārbaude. Vietās, kur apkārtējās vides apstākļi norobežotajās 
zonās tiek labi kontrolēti, ir jāizveido un pēc tam jāpielieto norobežotās zonas dezinfekcijas protokols. Regulārai 
dezinfekcijai bioloģisko indikatoru vietā var izmantot apstiprinātus kvantitatīvos ķīmiskos indikatorus.

Lai pārbaudītu ciklu, norobežotajā zonā ir jāievieto bioloģiskie vai ķīmiskie indikatori.

Lietotājiem nedrīkst veikt manuālās tīrīšanas darbības (piemēram, slaucīšana) uzreiz pēc dezinfekcijas.

5.2. riska samazināšanas pasākumi

Apstrādes laikā telpā nedrīkst atrasties cilvēki vai dzīvnieki.

Apstrādātajās zonās drīkst ieiet tikai tad, ja ūdeņraža peroksīda koncentrācija ir ≤0,9 ppm (1,25 mg/m3).

Profesionāls lietotājs drīkst ieiet telpā tikai ārkārtas situācijās, kad ūdeņraža peroksīda līmenis ir kļuvis mazāks par 
36 ppm (50 mg/m3), apsverot nepieciešamību lietot elpceļu aizsardzības līdzekļus ar APF 40 (elpceļu IAL tipu 
atļaujas turētājs norāda produkta informācijā) un lietojot piemērotus aizsardzības līdzekļus (cimdi, acu aizsargi, 
kombinezons).

Pirms atkārtotas ieiešanas ir jāizmanto kalibrēts sensors, lai pārliecinātos, ka norobežotajā zonā ūdeņraža peroksīda 
koncentrācija ir ≤ 0,9 ppm (1,25 mg/m3).

Atverot iepakojumu un sagatavojot saturu, lietojiet piemērotus individuālos aizsardzības līdzekļus (cimdus, acu 
aizsargus, kombinezonu).

Pēc lietošanas nomazgāt rokas.

(1) Lietošanas instrukcijas, riska mazināšanas pasākumi un citi šajā sadaļā sniegtie lietošanas norādījumi attiecas uz visiem atļautajiem 
lietošanas veidiem.

LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 189/10 18.7.2022.  



5.3. Dati par varbūtējo tiešo vai netiešo ietekmi, pirmās palīdzības sniegšanas instrukcijas, un ārkārtas 
pasākumi vides aizsardzībai

Iespējamā ekspozīcijas ietekme:

Āda – ķīmiskie apdegumi – pārejoša, nepastāvīga ādas balināšana

Acis – pastāvīgu bojājumu iespējamība

Ieelpojot – rīkles un deguna kairinājums

IEELPOJOT: Pārvietot svaigā gaisā un turēt miera stāvoklī, lai būtu ērti elpot.

Ja ir simptomi: Zvaniet 112 / ātro palīdzību, lai saņemtu medicīnisko palīdzību.

Ja nav simptomu: Sazinieties ar SAINDĒŠANĀS INFORMĀCIJAS CENTRU vai ārstu.

Informācija veselības aprūpes personālam / ārstam:

Ja nepieciešams, uzsākt reanimācijas pasākumus, pēc tam zvanīt SAINDĒŠANĀS INFORMĀCIJAS CENTRAM.

NORĪŠANAS GADĪJUMĀ: Nekavējoties izskalot muti. Dot kaut ko dzert, ja pakļautā persona spēj norīt. 
NEIZRAISĪT vemšanu. Zvaniet 112 / ātro palīdzību, lai saņemtu medicīnisko palīdzību

SASKARĒ AR ĀDU: Novilkt visu piesārņoto apģērbu un izmazgāt to pirms atkārtotas lietošanas. Nomazgājiet ādu 
ar ūdeni. Ja rodas ādas iekaisums: Lūdziet palīdzību mediķiem.

IEKĻŪSTOT ACĪS: Nekavējoties skalot ar ūdeni vairākas minūtes. Izņemiet kontaktlēcas, ja tās ir ievietotas un to ir 
viegli izdarīt. Turpināt skalot vismaz 15 minūtes. Zvaniet 112 / ātro palīdzību, lai saņemtu medicīnisko palīdzību.

5.4. Instrukcijas par drošu produkta un tā iepakojuma drošu iznīcināšanu

Neizlietoto produktu nedrīkst izliet uz zemes, ūdenstecēs, caurulēs (izlietnē, tualetē...) vai kanalizācijā. Atbrīvoties 
no neizlietotā produkta, tā iepakojuma un visiem pārējiem atkritumiem saskaņā ar vietējiem noteikumiem.

5.5. Produkta glabāšanas apstākļi un glabāšanas laiks normālos uzglabāšanas apstākļos

Sargāt no sala. Neuzglabāt temperatūrā, kas augstāka par 35 °C.

Uzglabāšanas laiks: 18 mēneši.

6. CITA INFORMĀCIJA

Bioquell HPV-AQ nav paredzēts lietot kā galīgo sterilizācijas / dezinfekcijas līdzekli medicīnas ierīcēm.
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KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2022/1227 

(2022. gada 15. jūlijs), 

ar ko Īstenošanas regulu (ES) Nr. 808/2014 un (ES) Nr. 809/2014 groza attiecībā uz īpašu pasākumu, 
ar kuru, reaģējot uz ietekmi, ko rada Krievijas iebrukums Ukrainā, nodrošina ārkārtas pagaidu 

atbalstu no Eiropas Lauksaimniecības fonda lauku attīstībai (ELFLA) 

EIROPAS KOMISIJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1305/2013 (2013. gada 17. decembris) par atbalstu lauku 
attīstībai no Eiropas Lauksaimniecības fonda lauku attīstībai (ELFLA) un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK) 
Nr. 1698/2005 (1), un jo īpaši tās 8. panta 3. punktu, 12. pantu, 67. pantu un 75. panta 5. punktu,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1306/2013 (2013. gada 17. decembris) par kopējās 
lauksaimniecības politikas finansēšanu, pārvaldību un uzraudzību un Padomes Regulu (EEK) Nr. 352/78, (EK) Nr. 165/94, 
(EK) Nr. 2799/98, (EK) Nr. 814/2000, (EK) Nr. 1290/2005 un (EK) Nr. 485/2008 atcelšanu (2) un jo īpaši tās 
62. panta 2. punktu,

tā kā:

(1) Komisijas Īstenošanas regulas (ES) Nr. 808/2014 (3) 4. panta 2. punktā noteikts maksimālais skaits lauku attīstības 
programmu grozījumu, ko dalībvalstis var iesniegt Komisijai. Lai dalībvalstis lauku attīstības programmas varētu 
elastīgāk izmantot reaģēšanai uz ietekmi, ko rada Krievijas iebrukums Ukrainā, minētajā pantā norādītais 
maksimālais grozījumu skaits nebūtu jāpiemēro priekšlikumiem grozīt lauku attīstības programmas, kuri iesniegti, 
reaģējot uz sekām, ko rada Krievijas iebrukums Ukrainā, un kuri ietver arī grozījumus, kas ar šo notikumu nav 
saistīti, ar noteikumu, ka šie priekšlikumi Komisijai ir iesniegti līdz 2023. gada 30. jūnijam.

(2) ELFLA atbalsta izmantošana darbībām, kas mazina ietekmi, ko rada Krievijas iebrukums Ukrainā, un atveseļošanas 
pasākumiem varētu nozīmēt, ka citus lauku attīstības programmu mērķus un mērķrādītājus nevar sasniegt, kā 
plānots. Lai varētu izskaidrot un pamatot ELFLA finansējuma izmantošanu minētajiem mērķiem, šāds atbalsts būtu 
jāuzrauga Savienības līmenī.

(3) Īstenošanas regulā (ES) Nr. 808/2014 ir paredzēti Regulas (ES) Nr. 1305/2013 piemērošanas noteikumi. Regula (ES) 
Nr. 1305/2013 ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2022/1033 (4) tika grozīta, ar jaunu 39.c pantu 
ieviešot īpašu pasākumu, ar kuru, reaģējot uz ietekmi, ko rada Krievijas iebrukums Ukrainā, nodrošina ārkārtas 
pagaidu atbalstu no ELFLA. Tāpēc, lai jaunajam pasākumam paredzētu pasākuma kodu un atbilstošu iznākuma 
rādītāju, Regulas (ES) Nr. 1305/2013 īstenošanas noteikumi būtu jāgroza.

(1) OV L 347, 20.12.2013., 487. lpp.
(2) OV L 347, 20.12.2013., 549. lpp.
(3) Komisijas Īstenošanas regula (ES) Nr. 808/2014 (2014. gada 17. jūlijs), ar kuru paredz noteikumus, kā piemērot Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regulu (ES) Nr. 1305/2013 par atbalstu lauku attīstībai no Eiropas Lauksaimniecības fonda lauku attīstībai (ELFLA) 
(OV L 227, 31.7.2014., 18. lpp.).

(4) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2022/1033 (2022. gada 29. jūnijs), ar ko Regulu (ES) Nr. 1305/2013 groza attiecībā uz 
īpašu pasākumu, ar kuru, reaģējot uz ietekmi, ko rada Krievijas iebrukums Ukrainā, nodrošina ārkārtas pagaidu atbalstu no Eiropas 
Lauksaimniecības fonda lauku attīstībai (ELFLA) (OV L 173, 30.6.2022., 34. lpp.).
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(4) Arī Komisijas Īstenošanas regula (ES) Nr. 809/2014 (5), ar ko paredz noteikumus par to, kā piemērot Regulu (ES) 
Nr. 1306/2013 attiecībā uz integrēto administrācijas un kontroles sistēmu, lauku attīstības pasākumiem un 
savstarpējo atbilstību, būtu jāgroza, lai jauno pasākumu, ar kuru, reaģējot uz ietekmi, ko rada Krievijas iebrukums 
Ukrainā, nodrošina ārkārtas pagaidu atbalstu, iekļautu attiecīgajos IV sadaļas noteikumos, kurus piemēro platībneat
karīgiem un ar dzīvniekiem nesaistītiem lauku attīstības pasākumiem.

(5) Tālab Īstenošanas regula (ES) Nr. 808/2014 un (ES) Nr. 809/2014 būtu attiecīgi jāgroza.

(6) Ņemot vērā steidzamību, kura saistīta ar ietekmi, ko rada Krievijas iebrukums Ukrainā, šai regulai būtu jāstājas spēkā 
dienā, kad to publicē Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

(7) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Lauku attīstības komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Grozījumi Īstenošanas regulā (ES) Nr. 808/2014

Īstenošanas regulu (ES) Nr. 808/2014 groza šādi:

1) regulas 4. panta 2. punkta trešās daļas a) apakšpunktu aizstāj ar šādu:

“a) ja jāveic ārkārtas pasākumi valsts publiskā sektora kompetentās iestādes oficiāli atzītu dabas katastrofu, katastrofālu 
notikumu vai nelabvēlīgu klimatisko apstākļu dēļ vai saistībā ar būtiskām un pēkšņām sociālekonomiskā stāvokļa 
izmaiņām dalībvalstī vai reģionā, tostarp būtiskām un pēkšņām demogrāfiskajām izmaiņām, kas saistītas ar migrāciju vai 
bēgļu uzņemšanu. Ja lauku attīstības programmas grozījums, ar kuru reaģē uz Covid-19 krīzi, ir apvienots ar grozījumiem, 
kas ar krīzi nav saistīti, šo daļu piemēro visiem apvienotajiem grozījumiem ar noteikumu, ka priekšlikums grozīt lauku 
attīstības programmu Komisijai ir iesniegts līdz 2021. gada 30. jūnijam. Ja lauku attīstības programmas grozījums, ar kuru 
reaģē uz ietekmi, ko rada Krievijas iebrukums Ukrainā, ir apvienots ar grozījumiem, kas ar šo notikumu nav saistīti, šo daļu 
piemēro visiem apvienotajiem grozījumiem ar noteikumu, ka priekšlikums grozīt lauku attīstības programmu Komisijai ir 
iesniegts līdz 2023. gada 30. jūnijam;”;

2) regulas 14. panta 4. punktu aizstāj ar šādu:

“4. Tādu darbību veidiem, kurās ir noteikts potenciāls ieguldījums prioritārajās jomās, kas minētas Regulas (ES) 
Nr. 1305/2013 5. panta pirmās daļas 2. punkta a) apakšpunktā, 5. panta pirmās daļas 5. punkta a)–d) apakšpunktā 
un 5. panta pirmās daļas 6. punkta a) apakšpunktā, tādu darbību veidiem, kurās noteikts potenciāls ieguldījums trešo 
valstu valstspiederīgo integrācijā, vai tādu darbību veidiem, ar kurām palīdz mazināt Covid-19 krīzes ietekmi un atbalsta 
atveseļošanas pasākumus, vai tādu darbību veidiem, ar kurām palīdz mazināt ietekmi, ko rada Krievijas iebrukums 
Ukrainā, un atbalsta atveseļošanas pasākumus, Regulas (ES) Nr. 1305/2013 70. pantā minētā darbību elektroniskā 
reģistrēšana ietver karodziņu izmantošanu, ar kuriem atzīmē gadījumus, kad darbībā ir komponents, kas sniedz 
ieguldījumu vienā vai vairākās no minētajām prioritārajām jomām vai mērķiem.”;

3) I pielikumu groza saskaņā ar šīs regulas I pielikumu;

4) IV pielikumu groza saskaņā ar šīs regulas II pielikumu;

5) VII pielikumu groza saskaņā ar šīs regulas III pielikumu.

(5) Komisijas Īstenošanas regula (ES) Nr. 809/2014 (2014. gada 17. jūlijs), ar ko paredz noteikumus par to, kā Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu (ES) Nr. 1306/2013 piemēro attiecībā uz integrēto administrācijas un kontroles sistēmu, lauku attīstības pasākumiem 
un savstarpējo atbilstību (OV L 227, 31.7.2014., 69. lpp.).
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2. pants

Grozījumi Īstenošanas regulā (ES) Nr. 809/2014

Īstenošanas regulas (ES) Nr. 809/2014 46. pantu aizstāj ar šādu:

“46. pants

Darbības joma

Šo sadaļu piemēro izdevumiem, kas radušies saistībā ar pasākumiem, kuri paredzēti Regulas (ES) Nr. 1305/ 
2013 14.–20. pantā, 21. panta 1. punktā, izņemot a) un b) apakšpunktā paredzēto gada piemaksu, 27. pantā, 
28. panta 9. punktā, 35., 36., 39.b, 39.c pantā un 51. panta 2. punktā, Regulas (ES) Nr. 1303/2013 35. panta 1. punktā un 
Regulas (EK) Nr. 1698/2005 20. pantā, 36. panta a) punkta vi) apakšpunktā, b) punkta ii), vi) un vii) apakšpunktā, 36. panta 
b) punkta i) un iii) apakšpunktā, ciktāl tas attiecas uz izveidošanas izmaksām, 52. pantā un 63. pantā.”

3. pants

Stāšanās spēkā

Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2022. gada 15. jūlijā

Komisijas vārdā –
priekšsēdētāja

Ursula VON DER LEYEN
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I PIELIKUMS 

Īstenošanas regulas (ES) Nr. 808/2014 I pielikuma 5. daļas tabulā pievieno šādu rindu:

“Regulas (ES) Nr. 1305/ 
2013 39.c pants

ārkārtas pagaidu atbalsts 
lauksaimniekiem un MVU, kurus 
īpaši skārusi ietekme, ko rada 
Krievijas iebrukums Ukrainā

22 ārkārtas pagaidu atbalsts 
lauksaimniekiem un MVU, kurus 
īpaši skārusi ietekme, ko rada 
Krievijas iebrukums Ukrainā”

22
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II PIELIKUMS 

Īstenošanas regulas Regulas (ES) Nr. 808/2014 IV pielikuma 3. punkta tabulā rindu par iznākuma rādītāju O.4 aizstāj ar 
šādu:

“O.4 Atbalstīto saimniecību/saņēmēju 
skaits

3 (16. pants), 4.1 (17. pants), 5 (18. pants), 6 (19. pants), 8.1–8.4 
(21. pants), 11 (29. pants), 12 (30. pants), 13 (31. pants), 14 (33. pants), 
17.1 (36. pants), 21 (39.b pants) 22 (39.c pants) (Regula (ES)  
Nr. 1305/2013)”
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III PIELIKUMS 

Īstenošanas regulas (ES) Nr. 808/2014 VII pielikuma 1. punkta b) apakšpunktā ierakstu par C tabulu aizstāj ar šādu:

“– C tabula. Attiecīgo iznākumu un pasākumu sadalījums pēc teritorijas veida, dzimuma un/vai vecuma un darbības veida, 
ja darbība veicina trešo valstu valstspiederīgo integrāciju, vai darbības un atbalsta veida, ja ar darbību palīdz mazināt 
Covid-19 krīzes ietekmi un atbalsta atveseļošanas pasākumus, un pēc darbības un atbalsta veida, ja ar darbību palīdz 
mazināt ietekmi, ko rada Krievijas iebrukums Ukrainā, un atbalsta atveseļošanas pasākumus”.
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KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2022/1228 

(2022. gada 14. jūlijs) 

ar kuru sakarā ar krīzi, ko izraisījis Krievijas iebrukums Ukrainā, attiecībā uz atbalsta pieteikumiem, 
kā arī avansa maksājumu un daļēju maksājumu pieteikumiem uz 2022. gadu atkāpjas no Īstenošanas 

regulas (ES) 2017/892 

EIROPAS KOMISIJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1308/2013 (2013. gada 17. decembris), ar ko izveido 
lauksaimniecības produktu tirgu kopīgu organizāciju un atceļ Padomes Regulas (EEK) Nr. 922/72, (EEK) Nr. 234/79, (EK) 
Nr. 1037/2001 un (EK) Nr. 1234/2007 (1), un jo īpaši tās 38. panta c), e) un l) punktu,

tā kā:

(1) Sakarā ar pašreizējo krīzi, ko drīz pēc Covid-19 krīzes izraisījis 2022. gada 24. februārī sāktais Krievijas iebrukums 
Ukrainā, lauksaimnieki visās dalībvalstīs piedzīvo ārkārtējas grūtības. Loģistiskās problēmas ir ES lauksaimniekus 
padarījušas neaizsargātus pret šīs krīzes izraisītajiem ekonomiska rakstura iztraucējumiem, un pašlaik viņi saskaras 
ar finansiālām grūtībām un naudas plūsmas problēmām. Ņemot vērā pašreizējos tirgus iztraucējumus un līdz šim 
nepieredzēto apstākļu kombināciju, lauksaimniekiem visās dalībvalstīs ir ārkārtīgi grūti nodrošināt Regulas (ES) 
Nr. 1308/2013 noteikto atbalsta shēmu plānošanu, īstenošanu un izpildi. Tāpēc šīs grūtības ir jāmazina, atkāpjoties 
no dažiem Komisijas Īstenošanas regulas (ES) Nr. 2017/892 (2) noteikumiem.

(2) Saskaņā ar Īstenošanas regulas (ES) 2017/892 9. panta 1. punktu pieteikumu uz atbalstu vai tā atlikušo summu 
attiecībā uz katru darbības programmu, par kuru atbalsts tiek lūgts, ražotāju organizācijām ir pienākums dalībvalsts 
kompetentajai iestādei iesniegt līdz 15. februārim nākamajā gadā pēc gada, par kuru atbalsts tiek lūgts. Saskaņā ar 
minētās īstenošanas regulas 9. panta 3. punkta pirmo daļu atbalsta pieteikumos, ja tiek pierādīti konkrēti elementi, 
var ietvert izdevumus, kas ir ieplānoti, bet nav radušies. Minētie elementi ir, piemēram, stāvoklis, kad tādu iemeslu 
dēļ, kas ir ārpus attiecīgās ražotāju organizācijas kontroles, attiecīgās darbības nav bijis iespējams veikt līdz darbības 
programmas īstenošanas gada 31. decembrim vai arī kad minētās darbības ir iespējams veikt līdz 30. aprīlim 
nākamajā gadā pēc gada, par kuru atbalsts tiek lūgts. Saistībā ar Krievijas iebrukumu Ukrainā ir lietderīgi atkāpties 
no minētās īstenošanas regulas 9. panta 3. punkta pirmās daļas b) apakšpunkta un noteikt, ka atbalsta pieteikumi, 
kas jāiesniedz līdz 2023. gada 15. februārim, drīkst aptvert izdevumus par darbībām, kuras ieplānotas 
2022. gadam, bet līdz 2022. gada 31. decembrim nav veiktas; tādā gadījumā priekšnoteikums ir, ka minētās 
darbības ir iespējams veikt līdz 2023. gada 15. augustam.

(3) Saskaņā ar Īstenošanas regulas (ES) 2017/892 11. panta 1. punkta pirmo daļu avansa maksājumu pieteikumus pēc 
dalībvalsts izvēles var iesniegt vai nu reizi trijos mēnešos, proti, janvārī, aprīlī, jūlijā un oktobrī, vai reizi četros 
mēnešos, proti, janvārī, maijā un septembrī. Saskaņā ar minētās īstenošanas regulas 12. panta 2. punktu daļēju 
maksājumu pieteikumus var iesniegt jebkurā laikā, bet ne biežāk par trim reizēm gadā. Lai atzītas ražotāju 
organizācijas varētu savas darbības programmas un arī to finansējumu pārvaldīt elastīgi, ir lietderīgi atkāpties no 
minētajiem noteikumiem un noteikt, ka avansa maksājumu pieteikumus 2022. gadā drīkst iesniegt jebkurā laikā un 
ka daļēju maksājumu pieteikumus 2022. gadā drīkst iesniegt vairāk nekā trīs reizes.

(1) OV L 347, 20.12.2013., 671. lpp.
(2) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2017/892 (2017. gada 13. marts), ar ko nosaka noteikumus par Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regulas (ES) Nr. 1308/2013 piemērošanu attiecībā uz augļu un dārzeņu un pārstrādātu augļu un dārzeņu nozari (OV L 138, 
25.5.2017., 57. lpp.).
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(4) Ņemot vērā vajadzību rīkoties tūlīt, šai regulai būtu jāstājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas 
Savienības Oficiālajā Vēstnesī. Darbības programmu īstenošanas pamatā ir kalendārais gads, un tāpēc šīs regulas 
paredzētās atkāpes attiecībā uz avansa maksājumu un daļēju maksājumu pieteikumiem būtu jāpiemēro ar 
atpakaļejošu spēku no 2022. gada 1. janvāra.

(5) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Lauksaimniecības tirgu kopīgās organizācijas komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Atkāpes no Īstenošanas regulas (ES) 2017/892

1. Atkāpjoties no Īstenošanas regulas (ES) 2017/892 9. panta 3. punkta pirmās daļas b) apakšpunkta, atbalsta 
pieteikumi, kas jāiesniedz līdz 2023. gada 15. februārim, drīkst aptvert izdevumus par darbībām, kuras ieplānotas 
2022. gadam, bet līdz 2022. gada 31. decembrim nav veiktas; tādā gadījumā priekšnoteikums ir, ka minētās darbības ir 
iespējams veikt līdz 2023. gada 15. augustam.

2. Atkāpjoties no Īstenošanas regulas (ES) 2017/892 11. panta 1. punkta pirmās daļas, avansa maksājumu pieteikumus 
2022. gadā drīkst iesniegt jebkurā laikā.

3. Atkāpjoties no Īstenošanas regulas (ES) 2017/892 12. panta 2. punkta, daļēju maksājumu pieteikumus 2022. gadā 
drīkst iesniegt vairāk nekā trīs reizes.

2. pants

Stāšanās spēkā un piemērošana

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Regulas 1. panta 2. un 3. punktu piemēro no 2022. gada 1. janvāra.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2022. gada 14. jūlijā.

Komisijas vārdā –
priekšsēdētāja

Ursula VON DER LEYEN

LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 18.7.2022. L 189/19  



LĒMUMI

KOMISIJAS LĒMUMS (ES) 2022/1229 

(2022. gada 11. jūlijs), 

ar ko attiecībā uz ES ekomarķējuma kritēriju un ar tiem saistīto novērtēšanas un verifikācijas prasību 
spēkā esības termiņu groza Lēmumus 2014/312/ES, 2014/391/ES, 2014/763/ES, (ES) 2016/1332 un 

(ES) 2017/176 

(izziņots ar dokumenta numuru C(2022) 4739 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 66/2010 (2009. gada 25. novembris) par ES ekomarķējumu (1)
un jo īpaši tās 8. panta 2. punktu,

apspriedusies ar Eiropas Savienības Ekomarķējuma komiteju,

tā kā:

(1) Regula (EK) Nr. 66/2010 nosaka, ka ES ekomarķējumu var piešķirt produktiem, kam visā to aprites ciklā ir 
samazināta ietekme uz vidi. Katrai produktu grupai jānosaka konkrēti ES ekomarķējuma kritēriji.

(2) Ar Lēmumu 2014/312/ES (2) Komisija ir noteikusi ES ekomarķējuma kritērijus produktu grupai “iekšdarbiem un 
ārdarbiem paredzētas krāsas un lakas”. Minēto kritēriju un ar tiem saistīto novērtēšanas un verifikācijas prasību 
spēkā esības termiņš beigsies 2022. gada 31. decembrī.

(3) Ar Lēmumu 2014/391/ES (3) Komisija ir noteikusi ES ekomarķējuma kritērijus produktu grupai “gultas matrači”. 
Minēto kritēriju un ar tiem saistīto novērtēšanas un verifikācijas prasību spēkā esības termiņš beigsies 2022. gada 
28. jūlijā.

(4) Ar Lēmumu 2014/763/ES (4) Komisija ir noteikusi ES ekomarķējuma kritērijus produktu grupai “absorbējoši 
higiēnas produkti”. Minēto kritēriju un ar tiem saistīto novērtēšanas un verifikācijas prasību spēkā esības termiņš 
beigsies 2022. gada 31. decembrī.

(5) Ar Lēmumu (ES) 2016/1332 (5) Komisija ir noteikusi ES ekomarķējuma kritērijus produktu grupai “mēbeles”. 
Minēto kritēriju un ar tiem saistīto novērtēšanas un verifikācijas prasību spēkā esības termiņš beigsies 2022. gada 
28. jūlijā.

(1) OV L 27, 30.1.2010., 1. lpp.
(2) Komisijas Lēmums 2014/312/ES (2014. gada 28. maijs) par ekoloģiskajiem kritērijiem ES ekomarķējuma piešķiršanai iekšdarbiem un 

ārdarbiem paredzētajām krāsām un lakām (OV L 164, 3.6.2014., 45. lpp.).
(3) Komisijas Lēmums 2014/391/ES (2014. gada 23. jūnijs) par ekoloģisko kritēriju noteikšanu ES ekomarķējuma piešķiršanai gultas 

matračiem (OV L 184, 25.6.2014., 18. lpp.).
(4) Komisijas Lēmums 2014/763/ES (2014. gada 24. oktobris), ar ko nosaka ekoloģiskos kritērijus ES ekomarķējuma piešķiršanai 

absorbējošiem higiēnas produktiem (OV L 320, 6.11.2014., 46. lpp.).
(5) Komisijas Lēmums (ES) 2016/1332 (2016. gada 28. jūlijs), ar ko nosaka ekoloģiskos kritērijus ES ekomarķējuma piešķiršanai mēbelēm 

(OV L 210, 4.8.2016., 100. lpp.).
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(6) Ar Lēmumu (ES) 2017/176 (6) Komisija ir noteikusi ES ekomarķējuma kritērijus produktu grupai “koksnes, korķa un 
bambusa materiālu grīdas segumi”. Minēto kritēriju un ar tiem saistīto novērtēšanas un verifikācijas prasību spēkā 
esības termiņš beigsies 2023. gada 26. janvārī.

(7) Saskaņā ar 2017. gada 30. jūnija ES ekomarķējuma atbilstības pārbaudes secinājumiem (7) Komisija kopā ar ES 
Ekomarķējuma komiteju novērtēja un apstiprināja iepriekš minēto produktu grupu atbilstību ES ekomarķējuma 
sistēmai.

(8) Turklāt atbilstoši 2017. gada 30. jūnija ES ekomarķējuma atbilstības pārbaudes secinājumiem Komisija kopā ar ES 
Ekomarķējuma komiteju īsteno risinājumus, ar kuriem var produktu grupu līmenī panākt lielāku sinerģiju un 
veicināt ES ekomarķējuma ieviešanos, tostarp attiecīgā gadījumā sakopojot cieši saistītas produktu grupas un 
nodrošinot, ka pārskatīšanā pienācīga uzmanība tiek veltīta saskanībai starp attiecīgajām ES rīcībpolitikām, tiesību 
aktiem un zinātniskajiem pierādījumiem.

(9) Lai vēl vairāk atvieglotu pāreju uz pilnīgāku aprites ekonomiku, Komisija testē produkta vidiskās pēdas metodes (8)
integrēšanu ES ekomarķējuma kritēriju pārskatīšanā absorbējošiem higiēnas produktiem un iekšdarbiem un 
ārdarbiem paredzētajām krāsām un lakām saskaņā ar Jauno aprites ekonomikas rīcības plānu “Par tīrāku un 
konkurētspējīgāku Eiropu” (9). Tāpēc ir lietderīgi pagarināt Lēmumā 2014/312/ES un 2014/763/ES noteikto ES 
ekomarķējuma kritēriju spēkā esības termiņu, lai Komisija varētu pārskatīt kritērijus iekšdarbiem un ārdarbiem 
paredzētām krāsām un lakām pēc tam, kad nozare būs pabeigusi produktu vidiskās pēdas kategoriju noteikumu 
pārskatīšanas procesu dekoratīvajām krāsām (10), un pabeigt pašlaik notiekošo kritēriju pārskatīšanu absorbējošiem 
higiēnas produktiem, kas aizņem vairāk laika, nekā sākotnēji plānots, integrējot PVP pētījumu rezultātus.

(10) Tā paša iemesla dēļ ES ekomarķējuma kritēriji gultas matračiem, mēbelēm un koksnes, korķa un bambusa materiālu 
grīdas segumiem ir jāpārskata saskaņā ar Jauno aprites ekonomikas rīcības plānu “Par tīrāku un konkurētspējīgāku 
Eiropu” un ar to saistītajām gaidāmajām likumdošanas iniciatīvām. Tāpēc ir lietderīgi pagarināt Lēmumā 
2014/391/ES, (ES) 2016/1332 un (ES) 2017/176 noteikto ES ekomarķējuma kritēriju spēkā esības termiņu līdz tam 
pašam beigu datumam, lai Komisija varētu pārskatīt kritērijus trim produktu grupām kopā, sinerģijā ar gaidāmajām 
likumdošanas iniciatīvām un, ja tas tiek uzskatīts par iespējamu, apvienot tās.

(11) Lai dotu pietiekami daudz laika pārskatīšanas procesu pabeigšanai attiecībā uz visām produktu grupām un lai 
nodrošinātu tirgus nepārtrauktību licenču turētājiem, pašreizējo kritēriju un ar tiem saistīto novērtēšanas un 
verifikācijas prasību spēkā esības termiņš būtu jāpagarina līdz 2025. gada 31. decembrim iekšdarbiem un 
ārdarbiem paredzētām krāsām un lakām, līdz 2026. gada 31. decembrim gultas matračiem, līdz 2023. gada 
31. decembrim absorbējošiem higiēnas produktiem un līdz 2026. gada 31. decembrim mēbelēm un koksnes, korķa 
un bambusa materiālu grīdas segumiem.

(12) Tāpēc attiecīgi būtu jāgroza Lēmumi 2014/312/ES, 2014/391/ES, 2014/763/ES, (ES) 2016/1332 un (ES) 2017/176.

(13) Šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar atzinumu, ko sniegusi komiteja, kura izveidota ar Regulas (EK) 
Nr. 66/2010 16. pantu,

(6) Komisijas Lēmums (ES) 2017/176 (2017. gada 25. janvāris) par ES ekomarķējuma kritēriju noteikšanu attiecībā uz koksnes, korķa un 
bambusa materiālu grīdas segumiem (OV L 28, 2.2.2017., 44. lpp.).

(7) Komisijas ziņojums Eiropas Parlamentam un Padomei par pārskatu par to, kā tiek īstenota Eiropas Parlamenta un Padomes 2009. gada 
25. novembra Regula (EK) Nr. 1221/2009 par organizāciju brīvprātīgu dalību Kopienas vides vadības un audita sistēmā (EMAS) un 
Eiropas Parlamenta un Padomes 2009. gada 25. novembra Regula (EK) Nr. 66/2010 par ES ekomarķējumu (COM(2017) 355 final).

(8) https://ec.europa.eu/environment/eussd/smgp/policy_footprint.htm.
(9) Komisijas paziņojums Eiropas Parlamentam, Padomei, Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejai un Reģionu komitejai “Jauns 

aprites ekonomikas rīcības plāns. Par tīrāku un konkurētspējīgāku Eiropu” (COM(2020) 98 final).
(10) https://ec.europa.eu/environment/eussd/smgp/documents/PEFCR_Decorative%20Paints_Feb%202020.pdf.
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IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Grozījums Lēmumā 2014/312/ES

Lēmuma 2014/312/ES 4. pantu aizstāj ar šādu:

“4. pants

Produktu grupai “iekšdarbiem un ārdarbiem paredzētas krāsas un lakas” noteiktie ES ekomarķējuma kritēriji un ar tiem 
saistītās novērtēšanas un verifikācijas prasības ir spēkā līdz 2025. gada 31. decembrim.”

2. pants

Grozījums Lēmumā 2014/391/ES

Lēmuma 2014/391/ES 4. pantu aizstāj ar šādu:

“4. pants

Produktu grupai “gultas matrači” noteiktie ES ekomarķējuma kritēriji un ar tiem saistītās novērtēšanas un verifikācijas 
prasības ir spēkā līdz 2026. gada 31. decembrim.”

3. pants

Grozījums Lēmumā 2014/763/ES

Lēmuma 2014/763/ES 4. pantu aizstāj ar šādu:

“4. pants

Produktu grupai “absorbējoši higiēnas produkti” noteiktie ES ekomarķējuma kritēriji un ar tiem saistītās novērtēšanas un 
verifikācijas prasības ir spēkā līdz 2023. gada 31. decembrim.”

4. pants

Grozījums Lēmumā (ES) 2016/1332

Lēmuma (ES) 2016/1332 4. pantu aizstāj ar šādu:

“4. pants

Produktu grupai “mēbeles” noteiktie ES ekomarķējuma kritēriji un ar tiem saistītās novērtēšanas un verifikācijas prasības ir 
spēkā līdz 2026. gada 31. decembrim.”

5. pants

Grozījums Lēmumā (ES) 2017/176

Lēmuma (ES) 2017/176 4. pantu aizstāj ar šādu:

“4. pants

Produktu grupai “koksnes, korķa un bambusa materiālu grīdas segumi” noteiktie ES ekomarķējuma kritēriji un ar tiem 
saistītās novērtēšanas un verifikācijas prasības ir spēkā līdz 2026. gada 31. decembrim.”
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6. pants

Šis lēmums ir adresēts dalībvalstīm.

Briselē, 2022. gada 11. jūlijā

Komisijas vārdā –
Komisijas loceklis

Virginijus SINKEVIČIUS
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LABOJUMI

Labojums Padomes Regulā (ES) 2022/355 (2022. gada 2. marts), ar ko groza Regulu (EK) Nr. 765/2006 
par ierobežojošiem pasākumiem attiecībā uz Baltkrieviju 

(“Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis” L 67, 2022. gada 2. marts) 

6. lappusē, 1. panta 6. punktā, jaunajā1.fb pantā

tekstu: “1.fb pants

1. Paziņojumu kompetentajai iestādei, kas minēts 1e. panta 3. punktā un 2.f panta 3. punktā, sniedz, 
izmantojot elektroniskos līdzekļus un, kad vien iespējams, uz veidlapām, kurās ir vismaz visi elementi un 
tādā secībā, kā paredzēts Vc pielikumā noteiktajos paraugos.

2. Visas 1.e un 1.f pantā minētās atļaujas izsniedz, izmantojot elektroniskos līdzekļus un, kad vien 
iespējams, uz veidlapām, kurās ir vismaz visi elementi un tādā secībā, kā paredzēts Vc pielikumā noteiktajos 
paraugos.”

lasīt šādi: “1.fb pants

1. Paziņojumu kompetentajai iestādei, kas minēts 1e. panta 3. punktā un 1.f panta 3. punktā, sniedz, 
izmantojot elektroniskos līdzekļus un, kad vien iespējams, uz veidlapām, kurās ir vismaz visi elementi un 
tādā secībā, kā paredzēts Vc pielikumā noteiktajos paraugos.

2. Visas 1.e un 1.f pantā minētās atļaujas izsniedz, izmantojot elektroniskos līdzekļus un, kad vien 
iespējams, uz veidlapām, kurās ir vismaz visi elementi un tādā secībā, kā paredzēts Vc pielikumā noteiktajos 
paraugos.”.
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